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NPEXXAE YEM NOJIb3OBATbLCA CTUPAJIbHOWU MALLIMHOW

e [lpaBuna TexHukn 6e30nacHoOCTU
e PexkomeHpauun

YCTAHOBKA

e CHATME TPAHCNOPTUPOBOYHbLIX BUHTOB
PerynmnpoBka HOXxek
lMoakno4yeHne K aneKTpoceTun
MoakniovyeHne K BOOONPOBOAY
MNoakniovyeHne CAMBHOMO WAaHra

OMNMUCAHUE CTUPAJIbHOWN MALLUHbI

NOAroTOBKA K CTUPKE

e [lepBbli LUK CTUPKK

e CopTupoBka 6esbs

e PasmelueHne 6enbsa B MalLNHE
e 3arpyska MowLLero cpeacraea

OBCJ1IY>)KUBAHUE N YNCTKA

e  dunbTpbl B MarucTpanu nogayn Boapl
dunbTp Hacoca

JosaTtop mowwmx cpencts

CudoH

Kopnyc mMalunHbl

BbapabaH

YpaneHue Hakunu U3 MalluHbl

PYKOBOACTBO MO NOUCKY HEUCMPABHOCTEMN

e CucTema aBTOMATUYECKOrO BbISIBJIEHUS HEUCNPABHOCTEN
CEPBUCHbIU LEHTP

TPAHCNOPTUPOBKA/NEPEMELLEHUE
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NPEXAOE YEM MNOJIb3OBATbLCH CTUPAJIbHOM
MALLUUHOWN

NPABWUJIA TEXHUKUN BE3OMNACHOCTU

e He nonbayntecb yoAMHUTENAMN UIN MHOIOMHE340BbLIMU PO3ETKaMN.

e He BcraBnsiite BWIKY B PO3ETKY, EC/IM HA CETEBOM LLIHYPE NMEIOTCH MOBPEXAEHNS.

e B cnyyae noBpexneHus ceTeBoro LiHypa BO nsbexaHue pucka oH
NOAJNIEXMNT 3aMEHE TOJIbKO N3FOTOBUTENEM UAN NMPEACTaBUTENSAMM
aBTOPM30BAHHOIO CEPBMCHONO LLEHTPA.

e Hwukorga He TaHUTe 3a kabesb, YTOObI BbIHYTb CETEBOW LLUHYP U3 PO3ETKM.

Bcerpa 6eputechb npun 3TOM 3a KOPMNyc BUJIKM.

He BcTaBnanTe BUTKY CETEBOrO LUHYpPa B PO3ETKY MOKPbIMU PYKaMU.

Hukorpa He KacamTeCb MallnHbl MOKPbIMU pyKaMmy Uan HOramm.

Hukorga He OTKpbIBaniTe 403aTOP MOKOLUMX CPEACTB BO BPeEMS paboThbl MaLLNHbI.

Hukorpa He NbiTanTecb OTKPbIBaTb ABEPLY MallUHbI BO BpeMS ee paboThl.

Tak kak npu paboTe MallunHa MOXET CUITbHO HarpeBaTbCs, He KacalTecb

C/IMBHOIO WWM@Hra nnn CamBaemMomn BoAbl BO BPEMS ClmBa.

e B cnyyae kakoin-nmbo HeMcnpaBHOCTU Npexae BCEro OTKAOYNTE MalUMHY
OT CETU 3ANEKTPONUTAHUA N 3aKPONTE KpaH nogadun Bogdpl. He neitantech
BbIMNOJIHUTL PEMOHT camocToaTeNnbHO. ObpallanTech B OavxaiLLmii
aBTOPM30BAHHbLIN CEPBUCHBIN LEHTP.

e He 3a0biBaiiTe, YTO MaTtepuasn, UCMNoJIb30BaBLLUMNCA ONS YNaKOBKU
MaLlUUHbI, MOXET NpeacTaBnaTb ONAaCHOCTb ANs AeTen.

e He nossonsante feTsaM urpatb CO CTUPASbLHOM MaLLUMHON.

e He nognyckanTte K MalwmMHe OOMALLUHUX XUBOTHbIX.

e Okcnnyatauma Bawen malwmHbl 4OKHA BbINOSHATLCS B3POCbLIMU B
COOTBETCTBMW C yKa3aHUSMU, NPUBEAEHHLIMU B HACTOSLEM PYKOBOACTBE.

e Bawa maluvHa npegHa3HaveHa Tonbko A1 ObITOBOro npuMeHeHusl. B cnyyae
MCMNO/Ib30BaHVS MaLUMHbI B KOMMEPHECKUX LIESISIX rapaHTUA aHHYIMPYETCS.

e Hukoraa He UCNoNL3YNTE U He XpaHuTe BOM3M MalLWHbLI OFHEOMNACHbLIE MaTepuasibl.

e He ncnonb3ynte Ong YNCTKU MaLlMHbI OFHEOMNACHbIE YNCTALWMVE CPeacTaa.

PEKOMEHAALUA

e MotoLLee cpeacTso UM ymarduTenb Npy JOArOBPEMEHHOM KOHTaKTe C
BO3ZYXOM MOTYT BbICOXHYTb U MPUIWMHYTb K CTEHKAM [03aTOpa MOKLLMX
cpencts. Bo nsbexaHve aToro sarpyxanTe MoloLLee CpeacTso nm
yMSIrYMTENb B J03aTOP MOIOLLMX CPEeACTB HEMOCPEACTBEHHO nepen, CTUPKOM.

e PekomeHayeTcs MCnonbL30BaTh NPOrpaMmMy C NpeaBapuTeNbHONM CTUPKOM
TONbKO AJ11 CUJIbHO 3arpsi3BHEHHOro Genbs.

e He npesbilwante MakCMMasnbHO OOMNYCTUMON BEAUYUHBI 3arpy3Ku.

e Ecnn Bbl He nnaHupyeTe MCNONL30BaTb MaLLMHY B TeYeHWe OJNTENbHOroO
nepuoaa BPEMEHU, OTKIIIOYMTE €€ OT CETU 3NEKTPONUTAHUS, 3aKpOoKTe
KpaH nogayn BOAbl U OCTAaBbTE €€ ABEPLYY OTKPbITOM, 4TOObI AaTbh MalUMHE
BbICOXHYTb U NPEAOTBPaTUTL 00pa30BaHME HEMPUATHLIX 3aMaxos.




lMocne onepaumin MO KOHTPOJIO KayecTBa MalluVHbl B HEN MOXET
OCTaBaTbCA HEKOTOPOE KOJIMYEeCTBO BOObI. 39T0 He npegctaBngdeT spena
ONs MaLUVHbI.

YCTAHOBKA

Mepepn TeM, Kak NpUCTynaTb K 3KCryatauuu MalwvHel, Bam cnegyet yoenutb
BHMMaHME cnenyioLmmM BONpocam.

CHATUE TPAHCNOPTUPOBO4YHbIX BUHTOB

TpaHCNOPTUPOBOYHLIE BMHTbI, PACMONIOXEHHbIE C 3aHEN CTOPOHbI
MalLWHbI, CNeayeT CHATb nepeg TeM, Kak NpUCTynaTh K ee SKcnayataumun.
OcnabbTe BUHTbI, OTKPYYMBas X NPOTUB YACOBOW CTPESNKM C MOMOLLbIO
COOTBETCTBYIOLWErO raeyHoro knwoya. (PUC.1)

MoTaHyB 3a BUHTBI, CHUMUTE nx. (PUNC.2)

Mpn 8TOM NNACTUKOBbIE BCTaBKW, PACMOJIOXEHHbBIE C BHYTPEHHEN CTOPOHDI
MalUWHbI, yNnagyT BHYTPb HeEe.

Cnerka npunogHNMNTE MaLLMHY, YTOObI BbITALMTb M1aCTMacCOBbIE BCTABKU.
Ecnn ynann He BCe NnacTUKOBbIE BCTaBKM, OTKPOMTE ABEPLY MalUUHbI U
noapurante 6apabaH a0 Tex Nop, Noka He ynaayT Bce BcTtaBkn. Cobepute
BCE AeTanu, ynaeLuMe Ha MnoJi.

BcTaBbTe B 0TBEPCTYS, B KOTOPbIE Obl YCTAHOBSEHBI TPAHCMOPTUPOBOYHbIE BUHTI,
MIaCTVKOBbIE 3arTyLLIKW, KOTOpble Bel HaneTe B nakeTe ¢ npyHagiexHoctamu. (PUC.3)
TpaHCNOPTUPOBOYHLIE BUHTbI, CHATbIE C MalUWHbI, CNEAYET XPaHUTb Ha
Cllyqar TpPaHCMOPTUPOBKN MalUUHbI B ByayLiem.

Y-
o
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PEFYHVIPOBKA HOXEK

He yctaHaBnuBanTe Bauwly maluvHy Ha KOBpax Mam nogobHbIX MOKPbITUSX.

[ns Toro, 4yto6bl Balia malumHa pabotana 6ecluymMHo 1 6e3 Bubpauuii, oHa OomkHa
ObITb YCTAHOBMIEHA HA MJIOCKOWN, HECKOMBL3KOM 1 TBEPOOM MOBEPXHOCTH.

Bbl moxeTe BbIPOBHATb MaLUMHY, OTPEryJinpoBaB MOJIOXXEHNEe ee HOXeK.
BHauane ocnabbTe NiacTUKOBYIO PEryIMPOBOYHYIO FaKy.

OTperynvpyinTe NONOXEHNE HOXEK, BpaLLas UX BBEPX UM BHUI.

Jo6uBLLVCH BbIpaBHMBaHNS MaLUMHbI, CHOBA 3aTSAHUTE MIacTUKOBYIO
perynMpoBOYHYIO raiky, Bpallas ee BBEPX.

Hwukorpa He nogknagbiBanTe No4 MalUMHY KapTOH, KYCKU AepeBa Unu TOMy
I'IOJJ,O6HbIe MaTtepuasbl na KomMmrneHcaumnm HepOBHOCTeVI nona.

==

NOAKJTIOHEHME K SJIEKTPOCETU

Bawa cTtupanbHas mawnHa paboTtaeT oT ceTn HanpsxeHuem 220-240 B u
yactotomn 50 Iy,

CeTteBol WHYP Bawen MalinHbl OCHALLEH cheumanbHOM BUIKOM C KOHTAKTOM
3a3emneHus. Bunky cnepyet BCTaBNATb B 3a3€MJIEHHYIO PO3ETKY,
paccyuMTaHHy0 Ha HOMUHanbHbIA ToK 10 A. MNMpoBoaka B Bawweh kBapTupe
TaKke OoJikHa ObITb paccynTaHa Ha HOMUHanbHbIA Tok 10 A. Ecnu B Baluen
KBaApPTUPE HET TakuUX PO3ETOK U MPenoxpaHnTenen, Bunka gomkHa ObiTb
3aMeHeHa KBannpUUMPOBAHHbBIM 3JIEKTPUKOM.

Hawa komMnaHua He HeceT HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a 6o ywiepo,
KOTOPbIA MOXET ObiTbh BbI3BaH 3KCrUlyaTauMel MalumHbl 6e3 3a3eMsieHus.

NOAKJTIOHEHME K BOAONMPOBOAY

B 3aBucmmocTn oT Tuna Balwen mallmHbl OHa MOXET MMEeTb OOUH BXO4, A4
BOAbl (XONOAHOM) nnu apa Bxona (419 X0N04HOM 1 ropsven soapl). LLnaHr ¢
6enoii rakon npegHa3HavyeH afas NoAayYn XONO04HOW BOAbI, @ LWAHr C
KpacHOM ramkom - ons nogadm ropsyen soapl (418 MallinH ¢ pasaefbHbIMU
BXO4aMW OS19 XON04HOM N ropsivYeEn BOAbI).

[na npenoTepalleHns yTedek N3 ToO4eK COeANHEHNIA B KOMIMIEKT YNakOBKU
wiaHra BAoOXeHbl 1 (Ana MawuvH ¢ Nogadyen XonogHon Boabl) nnm 2 (ans
MalUMH C nogaden n XonogHOM 1 ropsiven Boabl) yrnaoTHEHMA. YCTaHOBUTE 3TU
YMNAOTHEHUS HA KOHLbl HAJIMBHBIX LLUMIAHITOB CO CTOPOHbI KpaHa.

MopcoeonHnTe wnaHr ¢ 6enoi rakoin K BXogHOMY KnanaHy ¢ 6ebim
GUNBTPOM, a LWNAHr C KPACHOW rakon - K BXOAHOMY KflanaHy C KPaCHbIM
GUnbTPOM (NOCNEAHUN - AN MALWIMH C pa3gesbHbIMU BXO4AaMWU ANS XONO4HOM
1 ropsiyer Boapl). BpyyHyto 3aTaHUTE BCe coeanHeHus. [lna 6onee HageXxHoro
BbIMOJIHEHNS COeANHEHU 0bpaTUTECh K KBaNnN@UUMPOBAHHOMY CaHTEXHUKY.
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e [lpu paBneHun B UayLlen ns-nof kpaHa soapl 1-10 6ap Bawa mawwnHa 6ynet
paboTatb 6onee addekTrBHO (AaBneHme 1 6ap o3HavaeT nopavy 6onee, Yem
8 NUTPOB 3a MUHYTY MNPU MOJSTHOCTBLIO OTKPBLITOM KpaHe).

e [locne 3aBepLUEeHNs BbIMNOJSIHEHUS BCEX COEOMHEHNI NpOBeEpbTe NX
repMeTUYHOCTb, MOSIHOCTBIO OTKPbLIB KpaH noaayun BoAbl.

e Cnepuire 3a TeM, YTOObI HAJIMBHbIE LLIAHM He BblU U30rHYThI, MOPBaHbI WK NMepexars!.

e [logcoenuHsinTe HaNMBHLIE LUNAHTN K KpaHy ¢ pe3bboli 3/4".

Bxon, xonoaHoi Boapl (KnanaH ¢ 6enbiv pUisTpoM)

NOAKJIOHEHUE CJIMBHOIO LUJIAHTA

e Cneaute 3a TeM, YTOObl HANMBHbIE LLJIAHTU HE ObIN U30THYThI, MOPBaHbI
WM nepexarbl.

o CnuvBHOW WNAHr cnenoyeT 3akpenuTb Ha BbiCOTE HE MeHee 60 cM 1 He
6onee 100 cm oT nona.

e KoHeL, CNMBHOMO WaHra aosixeH ObiTb HEMOCPEACTBEHHO BCTaB/IEH B
CNMUBHOE OTBEPCTUE KaHannsauum nmbo B crneumanbHoe npucnocodbneHue,
CMOHTMPOBAHHOE Ha C/INBHOWM Tpybe yMbiBasIbHMKA.

e Hwukorga He nblTalTeCh YANHUTDL CIIMBHON LUSIAHT, HACTaB/SS ero
OONONIHUTENbHBIMU 3N1IEMEHTaMN.

MIN 60 CM

MAX 100 CM
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OMUCAHME CTUPAJIbHON MALLUUHbDI

- Pabouwnin cton

MaHenb ynpaBneHus

Josatop MoloLwmx cpeacTs

Aeepua

Llokonb, 3akpbiBalOLWMn AOCTYN K HACOCY
- Perynupyemble HOXKM
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NnoAroToBKA K CTUPKE

e [logkniouynTte MalUMHY K 9NEeKTPUYEeCKON ceTu.
e OTKpoliTe KpaH nogayu BoApl.

NEPBbIWA LUK CTUPKU

BHyTpu Bawei mawnHbl MOXET OblTb BOAA, OCTaBLUASACA MOC/e NpoBeaeHns
3aBOACKMX UCMbITaHNI. PekoMeHayeTcs BbiNOSHUTL NEPBbIA LMK CTUPKM 6e3
6enbs, 4TOObI CNNTb 3Ty BOAY; BbICbINbTE NOMOBUHY MEPKU OObIYHHOIO
YHMBEpCanbHOro MOIOLLEro CpeacTBa B oTaeneHue 2 n Bbibepute nporpamMmmy
CTUpKKM xnonka npu Temnepartype 90°C.

COPTUPOBKA BEJIbAA

e PaccopTupyiite 6enbe no T1ny (XJ0NoK, CUHTeTUKA, LIEepCTb U T.4.),
TemMmnepaType CTUPKM U CTENEHN 3arpsas3HeHns.

e Hukorpa He cTupariite Bmecte 6enoe v uBeTHoe Genbe.

e T.K. HOBOE LIBETHOE 6enbe MOXET MOJIMHATL NMPU NEPBOI CTUPKE,
CcTupanTe ero oTaenbHo.

¢ bBynbte BHMMaTenbHbI, YTOOLI HA Baluer ogexae nnm B kapMaHax He OCTaBasioCh
HMKaKMX METIIMHECKNX NPEOMETOB, NPY HEOOXOAMMOCTU YOUUTE KIX.

e 3acTerHute BCe NyroBuupbl U MOJIHUN Ha OAEXAE.

e CHMMUTE NNACTUKOBbLIE WAV METANTMYECKME KPIOYKU C 3aHABECEN UK
NOMecCTUTE 3aHaBeCK B MELLOK U 3aBSXUTE ero.

e BbiBepHUTE HamM3HaHKy Takme Belun, kak 6piokn, GyTOONKM, TPUKOTAXHbIE
N3Jennsa n CBUTEPHI.

e Menkue npegmMeThl, Takne Kak HOCKW M HOCOBbIE MAaTku, cneayet
nomMellaTtb B cneunasibHble MeLK g CTUPKKU.

¢

Temnepatypa Temnepatypa Temnepatypa He nognexur ctvpke
0o 90°C no 60°C no 30°C B CTUPabHOWN MaLLInHe

PASMELUEHUE BEJ1bY B MALLUUHE

e OTkporTe ABepLy MalluUHbI.

e PaBHOMepHO 3arpy3ute 6efbe B MaLUUHY.

¢ [lomewante Kaxaylo BELlb B MALIMHY MO OTAESIbHOCTU.

e 3akpbiBas ABEPLY MallWHbI, cneante 3a TeM, YToObl kKakon-nmbo npegmeT
o4eXabl HE 0Kasascs 3aXaTbiM MeXAY KPbILLKON 1 NPOKIaaKOM.

e T[110THO 3aKpoiiTe ABEPLY MallVHbI; B MPOTMBHOM Cilydae MalluHa He
Ha4YHET BbINOJSIHEHME NMPOrpPamMmbl CTUPKMN.




3AIrPY3KA MOIKOLWErOo CPEACTBA

KonnyecTtso motoLero cpeacrea, Kotopoe Bam cnepyet 3arpyxatb B

MalUWHY, 3aBUCUT OT CIEOYIOWNX KPUTEPMUEB:

o Pacxopn mMotowero cpeacTtea 0yaeT BapbMpoBaTbC B COOTBETCTBMU CO
CTeneHblo 3arpsisHeHns Bawero 6enbs. [na cTmpku cnabosarpsi3HEHHOro
6enbs He UCNOMNb3YNTe NPeaBapPUTENIbHYIO CTUPKY U NMOMECTUTE
HeboNbLLOe KONMMYECTBO MOIOLLEro CpeacTsa B oTaeNieHne 2 gosaropa
MOIOLLIMX CPeacTB.

e J1na cunbHO3arpsa3HeHHoro 6enbs BbibepuTe nporpaMmmy c
npeaBapuUTENbHOM CTUPKON 1 3arpy3ute 1/4 obuiero KonmyecTsa
MOIOLLLErO CpeacTBa B oTaeneHne 1 gosaropa MolLWwmMx CpeacTs, a
OCTaJlbHYI0 4acTb - B OTAEeNeHne 2.

e lcnonb3ylite ons CTMpKN B OAHHOW MalUMHE CreumanbHble MOKoLnE
cpencTea ANs aBTOMaTUYECKMX CTUPanbHbIX MalunH. Jo3npoBka
MOIOLLLErO CPeACcTBa yka3aHa Ha ero yrnakoBke.

e [lo Mepe yBenuyeHus XXeCTKOCTN BOAbl OyAeT yBeNn4mMBaTbCs Takke u
pacxon, MOKLLEro CpencTaa.

o [lo Mepe yBenuyeHns konuyecTea Oenbs OyAeT yBENNYMBATLCSA TakKkKe U
pacxon, MOIKOLLLEro cpencTea.

e 3arpyauTe ymMarduTesnb B COOTBETCTBYIOLLIEE OTAENIEHNE A03aTOPa MOKLLMX
cpencTts. He npesbiwante ypoBeHb, MOMEYEHHbIN oTmeTkon MAX. B
NMPOTMBHOM CJlydae ymarditesb OyaeT nonagatb B BOAy Yepesd CUQOH.

o KOHLEHTPMPOBAHHbIE YMATYMTENN CNeayeT pacTBOPSATb B BOAE Nepen,
TeM, Kak 3a1BaTb UX B [03aTOP MOKOLLMX CPEeAcTB. OTO HEOOX0AMMO
MOTOMY, YTO KOHUEHTPUPOBAHHLIN YMArYUTENb MOXET 3aCOPUTb CUDOH U
He OOoNYyCTUTb NONagaHuUs YyMArdyuTens B BOAy.

e Bbl MOXETE MCNONBb30BaTh XMNOKME MOIKOLIME CPeacTBa BO BCEX
nporpammax 6e3 npensapuTesibHOM CTUPKU. s 3TOro yctaHoBUTE
pasnenutenb BO BTOPOE OTAENIEHNE [03aTOpa MOIWLWNX CPEeacTB U
OTMEpPbTE KOJIMYECTBO XMOKOrO MOIOLLIErO CPeAcTBa B COOTBETCTBUN C
yKa3aHHbIMU Ha HEM YPOBHSAMW.

BHUMAHMUE!

B cnydae oTKAOYEHUS 3NEeKTPOIHEPruM Ha KakoM-11Mbo aTane NporpamMmmel
CTUPKN U €ro Nocnenyuero BOCCTaHoBNeHUS Balia MalumHa npoaomkuT
BbIMOJIHEHWE NPOrpamMMbl C TOro MOMEHTa, Ha KOTOPOM OHa Oblna npepeaHa.
Takas cuTyaums He NPUYNHUT HUKAKOro Bpeaa Bawen mawuHe.

B cnyyae OTK/IIOYEHMS 3NIEKTPO3HEPTMM BO BPEMS CTUPKM MEXaHU3M
OGNOKMPOBKM ABeEPLbI pa3bnoknpyeTt ee Yepes ABe MUHYTLI. Ecnv B MalumHe
ocTanacb BOAQ, He OTKpbIBaTe ABEpLLY, YTOOblI OHA HE BbIUIACh HAPYXY.
Ecnu Bbl xoTnTe BbIHYTL Oenbe, Bbl MoXeTe coenaTb 9TO, CAMB BOAy U3
MaLUWHbI.




OBCJTY)XUBAHUE N YNCTKA

e OTCOEANHUTE MALLUMHY OT CETU 3NEeKTPONUTaHUS.
e  3akpouTe KpaH nogayv BOAbl.
PUNBbTPblI MATUCTPAJIN NOAOAYU BO4bl
Co CTOpPOHbI KpaHa B HaNIMBHOM LUJIAHIe 1 MO KpasiM BXOOHbIX KJlanaHoB
pacnoJsioxeHbl GUbTPbLI, KOTOPbLIE CNyXaT A1 TOro, 4ToObl NPeaoTBPaTUTh
nonagaHve B MallVHYy C BOAOW rPsian U MOCTOPOHHUX NpeaMeToB. Ecnn mawimHa
He 3anMBaeT BoAy B AOCTAaTOYHOM KOJIMYECTBE MPU OTKPLITOM KpaHe noaaqu
BOAbI, CleayeT BbIMOJIHUTb YNCTKY 3TUX PUNBLTPOB.
e  CHMMWUTE HaNIMBHOW LUNAHT.
e  CHUMMUTE GUNLTPbI, YCTAHOBEHHbIE HA BXOAHbIX KiarnaHax, ¢ MOMOLLIbIO NMUHLETa
WM MAoCKOrybueB 1 TLATENbHO NPOMOWNTE MX, UCMOMb3YS LLIETKY.
e CHUMNTE BPY4YHYIO BMECTE C YNJIOTHEHNEM GUNbTPbI, YCTAHOB/IEHHbIE HA
HaJIMBHOM LLJTAHTe CO CTOPOHbI KpaHa.
e [locne o4ncTkM GUNLTPOB YCTAHOBUTE UX HA MECTO, NOBTOPUB
BblLLEONMCaHHYI0 NpoLenypy B oOpaTtHOM nopsiake.

@

DdUJIbTP HACOCA

dunbTp Hacoca npoasieBaeT CPok cnyxbbl Balwero Hacoca, KOTopbIi

ncnonb3dyeTca ong cnmea otpabotaHHoi Boabl. OH NpenoTBpalLaeT nonagaHme

BOJIOKOH B HAcocC. PekoMeHayeTCs YnCTUTb PpUnbLTP Hacoca Yyepes kaxaple 2-3

mMecsua. Ons o4nctkn punbTpa Hacoca:

e  CHuMNTE LOKOJb, OTXKAB €ro PYKOM BBEPX CO CTOPOHbI HUMXXHUMX BbICTYMOB U
3aTeM NoTsHYB Ha ceobsl.

e [lepen Tem, Kak OTKpbIBATb KPbILKY GUNLTPA, YCTAaHOBUTE Nepen Hel Tasunk
ons cbopa BoAbl, OCTaBLUENCS B MaLUUHE.

e  OTkpyTuTE KpPbIWKY GUIbTPa, Bpallas ee NnpoTMB YaCOBOW CTPENKU, N JanTe
BOOE CTEYb.

e BbiHbTE U3 dUNLTPA BCE NOCTOPOHHME NPEeaMEThI.

e [lpoBepbTe BPy4YHYIO, YTO HAacoC CBOBOAHO BpalLaeTcs.

o [locne 3aBepLueHNs YNCTKN dUNbTpa HacoCa YCTaHOBUTE Ha MECTO KPbILLKY,
Bpallas ee Nno 4acoBOW CTpeske.

e YCTaHOBUTE LOKOJIb HA MECTO, B3SIBLUMCb 3a BbICTYMbl U HAXaB HA HEro.

e He 3abbiBaiiTe, 4TO ecnu kpbiwka dunbTpa 6yaeT yCTaHOBNEHA HEBEPHO,
yepes Hee OyOeT Teyb BOAA.




/\ BHUMAHME!

OnacHocTb oxora!
T.k. BOAA BHYTPU HAacoCa MOXET OblTb ropsiyei, fanTe el OCTbITb.

AO3ATOP (ALUMYHEK) AJIA MOKOLWLUX CPEACTB

OcTaTtky MOKOLLMX CPeacTB MOMyT CO BPEMEHEM CKarMBaTbCA B 40O3aTOPE U B
OTCeKe, B KOTOPbI OH BCTarnsercs. lepnoanyeckn BoiHUMaMTE 403aTOP MOKOLLMX
cpencTs, YTOObI yaanaTh CKONMBLUMECH B HEM OCTaTKM MOIOLLEro cpeacTaa. s
TOro, 4ToObl CHATbL 003aTOP, AENCTBYITE Creaytowmm 00pa3oMm:

e BuiTaHuTe gosatop Ao oTtkasa (PUC.1).

e [lpogomkante TAHYTb A03ATOP, HAXMMAsS NMPU 3TOM Ha KPbILLKY
cndOHa BHYTPU MOSIHOCTBIO BbIABVMHYTOIO 403aTOopa, U CHUMUTE
nosartop (PUC.2).

e [lpomoiTe ero BOOOM U NPOYNCTUTE CTApPO 3yOHOI LLIETKOA.

e Ypanute ocTaTku, CKOMMBLUMECS B OTCEKE, B KOTOPLIM Oblsl BCTaBnEH
[03aTop, He gaBas UM ynacTb BHYTPb MalUWHbI.

e TwarenbHO NPOTEPEB 403ATOP. YCTAHOBUTE €ro Ha MECTO, NOBTOPUB
B 06paTHOM nopsiake BblLLEONMCAHHYIO NpoLeaypy.

PUC. 1
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CUDOH

BbITAaHMTE go3aTopa MOKLWMX CcpencTB. BoiHbTe CUDOH 1 TWATEeNbHO yoanuTe Bce
ocTaTku ymardntens. YCtaHoBUTE CUPOH Ha CBOE MECTO. Y6eantechb, 4TO OH
XOopowo BCTan Ha MeCTO.

CundoH

KOPIMNyYC MALLUUHDI
[ANg 4UCTKM MaLIVHBI CHapPYXW UCMNOJb3ynTe HENTpasibHOE MOoIoLLLee CpeacTBoO U
BNIXHYIO TPAnKy. ByabTe OCTOPOXHbI U HE NCNONL3YATE CPEACTBA, KOTOPbLIE
Mornu 6bl NOBPEaUTb HAPYXKHYIO NMOBEPXHOCTbL Baluel MaluHbl.
BHUMAHMUE!
Ecnn mawmHa ycTaHoBMEHa B MOMELLEHNN, TEMMNEPATYPa B KOTOPOM MOXET OrMyckaTbCs
Huke 0°C, pencTByiiTe crieaytopyiv o6pas3om, Koraa He VCToNb3yeTe MallnHYy:
e [loacoeamHuTe CTUPaNbHYIO MaLUVHY K 371EKTPOCETH.
e 3akpoinTe KpaH Nogayn BOAbl U OTKPYTUTE OT HErO HANIMBHOWM LUMAHT/W.
e [locTaBbTe Ha NOM TasuK U MOMECTUTE B HEr0 KOHLbl HANIMBHOIO U CAIMBHOIO
LLUIAQHIOB.
e YCTaHOBWUTE CENEKTOP NMpOrpamMm Ha nporpammy "Cnme".
e VHOMKATOp FOTOBHOCTM NMPOrpamMmbl 3arOpUTCS.
e 3anycTtuTte 3Ty nporpammy, Haxas kHonky "CtapTt/May3a”.
e [lo OKOH4YaHMM 3TOW NPOrpamMmbl (NPU 3TOM 3aropuUTCs MHAUKATOP OKOHYaHUS
NPOrpamMmebl) OTKIIOYUTE MALLMHY OT CETU SNEeKTPONUTaHus.
Mo okoH4YaHUK 3TOro Npouecca BoAa, OCTaBLIAsiCs B MalinMHe, ByaneT cnuta u
Takum obpasom ByaeT npenoTepalleHa BO3MOXHOCTb 06pa3oBaHus B HEN Nbaa.
Mpwu cnenyowWeM BKITIOYEHMN MalLMHbI YOeanTechb, YTo TeMmneparypa
okpyxatwoulien cpeabl Bbile 0°C.
BAPABAH
He ocTaBnarite B MallMHE MeTanIMyeckme npegmMmeTsbl, HanpuMmep, Uronku,
CKpernku unn MoHeTbl. Takme NnpeaMeTbl MOryT NPUBECTM K 06pa3oBaHMO NMATEH
p>XXaB4MHbl BHYTPU BGapabaHa. [Ana yoaneHust aTux NaTeH pXaByuHbl UCMOMb3yinTe
He coaepXxallee xJ1op 4YMCTsAWee CpencTBo, cnenys ykasaHusam ero
n3rotoButensa. Hukoraa He ncnonb3yinTe ang yaaneHns naTeH pXXKaByuHbI
cpeacTBa Ojis YMCTKU nocyabl unn noaobHble abpa3viBHble CPeacTsa.
YAOAJIEHUE HAKUIMUN U3 MALLUUHDbI
Ecnn Bbl 6yneTte oomkHeiM 006pa3oM perynmpoBaTb KOMNYECTBO UCMOb3YEMOro
MOIOLLLEro CPeacTBa, HEOOXOAMMOCTU B YAANIEHUN HAKWUMW HE BO3HUKHET. TeM He
MeHee, ecnn Bbl xenaete BbINONHUTBL NPoUeaypyY YAANeHUs Hakunn, UCNosb3ynTe
3alnNTHbIE CPeaCcTBa, MMeKoLWLMeCs B NpoAaxe, yaenss BHUMaHue
npenynpexaeHnsam nx U3roToBUTENEN.
BHUMAHUE!
CpencTtea ong yoaneHus Hakmnu cogepXaT KMCNOTbl U 9TO MOXET NPUBECTU K
M3MeHeHMIo LiBeTa Ballero 6enbsl 1 okasatb HeratMBHoe BO3AencTBue Ha Baly
MaLLVHY.
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PYKOBOZACTBO MO NOUCKY HEUCTNTPABHOCTEM

Bce PEMOHTHbIE paﬁOTbI, KOTOpble cneayetT BbIMOMHATbE HA MallnHe, O0JKHbI
npon3BognTbCAa crneunanncTaMmm aBTOpUM30BaAHHOINO CEPBUCHOINO LIeHTpa. Ecnun

Bawweli mawmnHe TpebyeTcs peMoHT unmn ecnv Bbl HE CMOrAn yCTpaHUTb
HENCNpPaBHOCTb C NOMOLLbIO HMXenpunBeaeHHbIX yKa3aHVIl7IZ
e OTCcoeanHUTe MaWNHY OT 3JIEKTPOCETU.
e  3akpoiTe KpaH noaaym BoAbl.
e (O6paTtuTech B GamxanlLMii aBTOPM30BAHHbINA CEPBUCHbIA LEHTP.

HEMCMNMPABHOCTb

BEPOSITHASY NPUHUNHA

CNoCOBbI
YCTPAHEHUS

MawwHa He paboTaerT.

MalmnHa He BkloYeHa B
CeTb.

BcTtaBbTe BUiKy CeTEBOro
LUHypa B PO3eTKy.

MpepoxpaHuntens 3ameHuTe

neperopern. npepoxpaHuTesb.

C6oin B nogaye MpoBepbTe Hannune
3NeKTPOnUTaHns Hanps>XXeHns B po3eTke.
He HaxaTa kHonka Haxmute kHomnky
"Crapt/May3sa”. "Ctapt/May3za".

CenekTop nporpamm
yCTaHoBneH Ha "O"
(Bbikn.).

MoBepHUTE CenekTop Ha
HY>XXKHYIO MporpamMmy.

HennoTHo 3akpbiTa
npepua.

MnoTHO 3akporiTe aBepLy.
Mpwn 3TOM Bbl JOMKHBI
YCNbILLATb LLEHOK.

MawwuHa He 3anuBaeT
BO4Y.

3akpbIT KpaH nogayn
BOAbI.

OTKponTE KpaH nopaym
BOAbI.

HanueHOM wnaHr moxeTt
OblTb N30THYT.

MpoBepbTE HANMMBHOM
LunaHr.

3acopuncs HanuBHOM
LUNAHT.

Mpounctute GunbTPbI
HaNMBHOIO wWwnaxra. (*)

3acopuica GunbTp
BXOJHOrO Kfianaa.

Mpounctute GunbTPbI
BXOAHOro knanasa. (*)

HennoTtHo 3akpbiTa
nsepua.

MnoTHO 3akporiTe oBepLly.
Mpwn 3TOM Bbl SOMKHBI
YCNbILLATL LLEHOK.

MalwmuHa He cnuBaeTt
BO4Y.

CnvBHOW LUaHr 3acopuicst
WM CUJIBHO U3OTHYT.

MpoBepbTE CAMBHON
LunaHr.

3acopwuncs dunbTp
Hacoca.

Mpounctute dunbTp
Hacoca. (*)

Benbe 3arpyxeHo B
MalluVHYy HEePaBHOMEPHO.

Pacnpenenute 6enbe,
3arpy>xeHHoe B MaLUuHy,
paBHOMEpPHbLIM 06pa3oMm.

Bawa maiumHa
BNGpPUPYET.

Hoxkn Bawer malumHbl OTtperynupywte
He OTperynmpoBaHbl. HOXKW. (**)
He cHaATbI CHumuTe

TPaAHCNOPTUPOBOYHLIE
BUHTHI.

TPaAHCMNOPTUPOBOYHbIE
BUHTBI. (**)

(
(*

*) CM. pasgen, NoCBSILLEHHbIN 0O6CNYXMBAHNIO U YACTKE MaLUUHbI.
*) CMm. pasgen, NOCBSLLEHHbIN YCTAHOBKE MaLUVHbI.
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HEUCMPABHOCTb

BEPOYATHAA NMPUYNHA

CNnocCobbI
YCTPAHEHUSA

Bawa mawuHa
BMOpPUpYyeT.

B mMalumHy 3arpyxeHo
mMano 6enbs.

OTO He NpenaTcTByeT
paboTe MaLlVHbI.

B malumHy 3arpyxeHo
CJ/IMLLIKOM MHOro 6enbs
nnm xe 6enbe ynoxeHo
O4YeHb HepaBHOMEPHO.

He npesbiwante
MaKCUMaIbHO
[OMYyCTUMOW BENIMHNHbI
3arpysku 1 pasmeLlarite
6enbe B MalLnHe
paBHOMEpPHbLIM 00pPa3oM.

Bawa malwuvHa 3apeBaeT
KaKOWM-TO XECTKNA
npegmer.

He pmonyckarite, 4ToObI
MalluHa ynupanach B
Kakom-nmbo XecTkui
npeamer.

YpeamepHoe
neHoobpasoBaHune B
[03aTope MOIOLLMX
cpencTs.

Mcnonb30BaHO CAWLLKOM
O0/bLLIOE KONNYECTBO
MOIOLLEr0 CPpeacTBa.

Haxmnte kHonkKy
"Crapt/MNay3a”. 4YTobbl
OCTaHOBUTb
neHoobpasoBaHue,
pacTBOpUTE CTOJIOBYIO
noxky ymsardntensa 8 0,5
N BOAbI U BbINENTE
NoJly4eHHYI0 CMech B
[,03aTop MOIOLLMX
cpenctB. CHoBa
HaXXMUTE KHOMKY
"Crapt/MNay3a” yepes 5-
10 MuHyT. MNpun
cnenywuwen ctmpke
1ncnonb3ynTe
npaBWibHOE KONNYECTBO
MOIoLLEro cpencTea.

Mcnonb3oeaH HeBepHbIi
TWMN MOIOLLLEr0
cpeacTea.

Mcnonb3ynTte TONbKO
cneumanbHble MolOLLME
cpepncTea ong
aBTOMATUYECKMX
CTUPAJIbHbIX MaLLWH.

HeynoBneTBopuTenbHble
pes3ynbTaTbl CTUPKMU.

CTeneHb 3arpsisHeHust
6enbs CAULLIKOM Benuka
ons BbibpaHHo Bamn
nporpamMmbl.

BbibepuTte noaxoasiiiyto
nporpamMmmy
(cm. Tabnnuy-1).

KonnyectBo
MPUMEHEHHOIO
MOIOLLLEro cpeacTea
ABNAEeTCH
HEeOOCTaTOYHbIM.

Mcnonb3yinte Gonbluee
KOJIMYECTBO MOIOLLErO
cpencTea.
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HEUCMNMPABHOCTb

BEPOYATHASAA NPUYUHA

CnocobbI
YCTPAHEHUSA

HeynosnetsoputensHoe
Ka4yeCTBO CTUPKMU.

3arpyska MalluHbl

3arpy3ute CToNbKO
O6enbs, 4TOObI 3arpyska

npesbILIAeT
MallMHbI HE NpeBbIlana
MaKCUMaJsibHO
MakCcUMasibHO
[ONyCTUMYIO.
OOMYCTUMYIO.
OTperynunpyiTte
KONMYECTBO
MCMNONb3yeMOro

Bopga cnuwikom
XecTkas.

MOIOLLLEro cpeacTsa B
COOTBETCTBUM C
yKasaHusIM1 ero
n3roToBuTeNs.

Benbe B malwinHe
pacnpeneneHo
HEPaBHOMEPHO.

Pacnpepenute Genbe,
3arpy>xeHHoe B MalluHy,
paBHOMEPHbIM
obpasom.

Bopa cnuBaetca n3
MaLlUUHbI cpasy Xe
nocne 3ajmBKW.

KoOHeL, CNMBHOro wnaHra
PaCroONOXEH CAMLLKOM
HUN3KO.

PasmecTtnte cnmBHOM
LUNAHI Ha OOJIKHOW
BbicoTe (**).

Bo Bpems cTnpku B
6apabaHe He BUOHO
BOApbI.

HeuncnpaBHOCTb
oTcytcTByeT. Bona
HaxoguTCs B HUXKHEN
yactn HapabaHa.

Ha 6enbe ocTaetcsa
MoloLLLee CpeacTBo.

HepacTtsopuBLuMecs
OCTaTKM HEKOTOPbIX
MOOLLUX CPEeaCcTB MOryT
ocegaTtb Ha Bawem
6enbe B BUae 6enbix
MATEH.

3anaB Ha CBOEN MalumHe
nporpammy “lNonockaHune”,
BbINOJIHUTE
[OMNOSNHUTENBHOE
rMosiockaHne Unn yaanure
NATHAa Nocne Toro, Kak
0ernbe BbICOXHET, C
MOMOLLIbIO LLETKM.

Ha Genbe nosiBnsitoTCS
cepble ndaTHa.

MpuunHoii o6pasoBaHUs
TaKUX NATEH MOXET
SIBUTbCS MAC0, KPEM
W1 mMasb.

Mpu cnepnyowen ctnpke
MCcnonb3dynre
MakCUMasbHO
[0onNycTMMOoe KOJIMYeCcTBO
MOIOLLLEro cpeacTea,
pekomMeHOoBaHHOE ero
N3roTOBUTENEM.

(**)

Cwm. pasgern, NocBSILLEHHbI YCTAHOBKE MalUWHbI.
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HEUCMPABHOCTb

BEPOYATHAA NMPUYNHA

CnocobbI
YCTPAHEHUS

OTXMM He BbINOJIHAETCS
MW Ha4YnMHaeTCcs ¢
3a4EePXKON.

HewncnpaBHOCTb
OTCYTCTBYET. Takum
obpasom MoxXeT
paboTatb cuctema
KOHTpOSS
6anaHCMpPoOBKU.

Cuctema KoOHTpONa
6anaHcMpoBKU
nonbiTaeTcs
paBHOMEPHO
pacnpenenntb B
MawuHe Bawe 6enbe.
OTXMM HauynHaeTcsa
Nnocne BbINOJIHEHUS
Takoro pacnpeneneHuns.
Mpun cnepyowen ctmpke
paBHOMEPHO
pacnpenenute 6ernbe,
3arpyxeHHoe B MaLlUuHy.

CUCTEMA ABTOMATUYECKOIO BbIIBJIEHUA HEUCNIPABHOCTEW

Bawa mawuHa ocHallleHa cuctemMamMim, KOTopble BeayT HernpepbiBHbIN
MOHUTOPWHI npouecca cTMpku. OHM NpuUMYT HeobxoaMMble Mepbl
NPenocToOpPOXHOCTN U M3BECTAT Bac B ciyyae BO3HUKHOBEHMUS KakoM-nmbo

HEencnpaBHOCTMW.

BEPOATHASA MEPbI MO YCTPAHEHUIO
KOA HEUCTMPABHOCTH HBE/ACITPABHOCTb HEUCNPABHOCTU

MnotHO 3akpoiiTe ABepLly Tak, YToObI
ObU1 CrblLLEH LenHoK. Ecin

HennoTtHo

E D : HEVCMNPaBHOCTL OCTAETCS, BbIKIIIOHMUTE

3akpbiTa
MaLLIMHY, OTCOEAMHUTE €€ OT CETU U

asepua. VA
Heme[/ieHHO ObpaTUTeCh B OMIVDKANLLIMIA
ABTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
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KoA HEUCTIPABHOCTU

BEPOATHASA
HBACTPABHOCTb

MEPbI MO YCTPAHEHUIO
HEUCNPABHOCTU

E0C

YpoBeHb BOAbI
B MalLVHE HUXe
HarpeBaTesbHOr
0 anemeHTa.
[asneHve Boapl
B BOAOMNPOBOAE
MOXET ObITb
HU3KUM 1N
HecTabunbHbIM.

BbikpyTuTE KpaH nogayn BoAbl A0
oTkasa. BoamoxHo, npepBaHa
nogaya BoAbl, NpoBepbTe paboTy
Bogonposoga. Ecnn HencnpaBHOCTL
OCTaHeTCs, Yepe3 HEKOTOPOe Bpems
MallMHa aBTOMaTU4EeCKMN
ocTtaHoBuTcs. OTKAYUTE MaLUMHY OT
CeTn 9NeKTPONUTaHus, 3aKponTe
KpaH noga4yn BoAbl 1 obpaTntecs B
6mXKaiLLNiA aBTOPU30BaHHBbIN
CEPBUCHbIN LEHTP.

OTtkasan Hacoc
nnmn

Mpoumcture hunbTp Hacoca. Ecnn

E D 3 3acopwrcs HEVICTPABHOCTL OCTAETCS, 0OPaTUTECH B
bdUneTP ABTOPVI30BAHHbIV CEPBYVCHBIV LIEHTP. (*)
Hacoca.
MatlumHa aBTomMaTMyecku ConbeT
Boay. Mocne Toro, Kak mawuvHa
BEPLUUT N MBa BOApI
B MallvHe 3aBep pouecc cnvBa BoAbl,
BbIKJIIOHUTE €e 1 OTKJIIOHYNTE OT CEeTU
CNULLKOM <
anekTponuTaHus. 3akpoinTe KpaH
MHOro BOAbI.

nogayn Boapl U obpaTuTech B
6nmxanwnii aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHbIN LEHTP.

(*) Cm. pasgen, NoCBSALEHHbI 06CAYXXWUBAHUIO U YACTKE MalLVHbI.
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KOoA HEUCMNMPABHOCTU

BEPOSATHAA

MEPbI MO YCTPAHEHUIO

nnn pat4yvka.

HEMCITPABHOCTb HEUCINPABHOCTU
Otkas BbiknoumTe MallvHy 1 OTKAIOYUTE
HarpesaTteslb | ee OT CETU 3NEKTPONUTaHUS.

E D 5 HOro 3akpoliTe KpaH noaaym Boabl 1
3/IeMEHTa obpaTnTech B GvDKanLLINIA

aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBINA LIEHTP.

BbIk/ioumTe MallvHy 1 OTKIIIO4UTE
ee OT CeTn ANEKTPOoNnUTaHuA.

OTkas o
3akpolite KpaH nogayr Boabl 1
asurarens. o
obpatnTech B GrvDKanLLINIA
aBTOPW30BAHHbIN CEPBUCHBINA LIEHTP.
BblkniounTe MaLLMHy U OTKIOYUTE
Otkas €e OT CETU 3NEKTPONUTaHUS.
E D _, 3NEeKTPOHHON || 3akpoiiTe kpaH Nogayn Boapl U
nnaTtobl. obpatnTeCh B GrvdKanLLINiA
ABTOPW30BAHHbIN CEPBUCHBINA LIEHTP.
BbikniounTe MaLllMHy U OTKIKOYUTE
€e OT CETW 3NEKTPONUTaHS.
OTkas o P
3akpolite KpaH nogayr Boabl U
asurarens.

obpatnTech B GrvdKanLLIniA
ABTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
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BEPOATHASA MEPbI MO YCTPAHEHUIO
KO, HEUCTIPABHOCTU HB/ACTTIPABHOCTb HEUCIMPABHOCTU
Cnuwkom E 150 B
BbICOKOE Un Mﬁﬂ”Bzﬂnggnggem HIDKE
CANLLKOM e , Bawa maiuvHa
HU3KOE aABTOMATN4ECKN OCTAHOBUTCH. Korp,a
Hanps>XxeHne BepHETCA B HOPMY,
HANPSKEHNE | o1 1mHa BO3OGHOBT pabory.
ceTun.
Bbikntounte MallnHy U OTKJIIOHUTE ee
Owm6ka OT CETU INEKTPONUTaHMS. 3akpoiiTe
CBSA3U KpaH noga4y1 soabl 1 06paTI/|Ter B

OnvkaiLLniA aBTOPU30BaHHbIN
CEPBUCHbIN LIEHTP.
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CEPBUCHbIW LEHTP

Mpexpe 4yem oOpaLLaTbCA B CEPBUCHDbIN LLEHTP:

1. lMonpobyiTe ycTpaHnTb HENCNPABHOCTb CAMOCTOATENIbHO (CM.
pasgen "lounck HemcnpaBHOCTER").

2. 3anycTtuTe nporpamMmy elle pas, 4ToObl NPOBEPUTb, HE YCTPaHUIAChb
JIN HEMCNPaBHOCTb aBTOMATUYECKN.

3. Ecnu HeucnpaBHOCTbL He ncyesna, ob6paTUTeCh B CEPBUCHLINA LEHTP.

Coo0wure:

e XapakTep HeucnpaBHOCTN.

e Mogenb CTUpanbHOM MallUHBI.

e CepBucHsbiin kog, (Yyncno nocne cnosa SERVICE).

N :4YAKe3 0000 000 00000

Hakneiika nocnepeannsaumMoHHOro o6¢cny>XuBaHUsg HaXoAUTCS Ha

BHYTPEHHEW CTOPOHEe ABepLbl.

e Baw nonHbin agpec.

e Baw Homep TenedoHa n koA ropoaa.

e Homepa TenedoHOB 1 agpeca MacTePCKUX Nocnepeanm3aumoHHOro
06CcnyXrBaHUS NMPUBEAEHbI B rapaHTUMHOM TanoHe. B npoTnBHOM
cnyyae obpaTuTechb B MarasuH, rge Bbl Npuobpenu cTupanbHylo
MaLluHy.

NMEPEBO3KA U NEPEMELLEHUE

Mpu nepemelieHn MaLNHbI HUKOFAA He nogbiMaiTe ee 3a
pabouyio NOBEPXHOCTb.

1. BbIHbTE BUSKY U3 ceTu.

2. 3akpownTe KpaH nogayv BoAbl.

3. OTcoeamHUTE HANMBHOM U CAIMBHON LUMAHIW.

4. CneinTe BCIO BOAY U3 MaALUWHbI U LUNAHIOB (CM. pasgensbl "CHatne
dunbTpa”, " Cnue octaBwencs soabl”).

YcTaHOBUTE TPaAHCNOPTMPOBOYHbLIE BUHTLI (00s3aTeNbHasa onepaums).

1
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BEFORE USING THE WASHING MACHINE

e Safety warning
e Recommendations

INSTALLATION
* Removal of transportation screws
Adjustment of feet
Electrical connection
Water supply connection
Water drain connection

DESCRIPTION OF THE WASHING MACHINE

WASH PREPARATION
e First wash cycle
e Sorting your laundry
¢ Placing clothes into the machine
e Filling detergent in the machine

MAINTENANCE AND CLEANING
o  Water inlet filters
Pump filter
Detergent drawer
Siphon plug
The cabinet
The drum
Removing lime from your machine

TROUBLESHOOTING GUIDE

e Automatic failure detection system
AFTER-SALES SERVICE

TRANSPORT / HANDLING
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BEFORE USING THE WASHING MACHINE

SAFETY WARNINGS

e Do not use a multiple socket or extension cord.

e Do notinsert a plug with a damaged or broken cord into the socket.

o If the cord is damaged, it should be replaced by the manufacturer or
appointed service agent in order to avoid a hazard.

e Never remove the plug from the socket by pulling from the cord
section. Remove the plug by holding the head of the plug.

e Do not plug the power supply with wet hands.

e Never touch the machine with wet hands or feet.

e Never open the detergent drawer while the device is running.

o Never force open the door of the machine while the machine is
running.

e Since the machine can reach high temperatures while running, do not
touch the drain hose or water during draining.

e In case of any failure, first unplug the device and close the water tap.
Do not attempt to repair. Please consult your nearest authorized
service provider.

e Do not forget that the packing material of your machine may be
hazardous for children.

Do not let your children play with the washing machine.

Keep your pet away from your machine.

Your machine should only be used by adults in accordance with the
instructions written in this manual.

e Your machine is designed for use in a domestic environment.
Warranty will be invalid if machine is used for commercial purposes.
Never use or store flammable materials nearby the appliance.

To clean the appliance, do not use inflammable cleaning agents.
RECOMMENDATIONS

Detergent or softener which is in contact with air for a long time will
dry and stick to your detergent drawer. To avoid this, put your
detergent and softener into the detergent drawer just before washing.
It is recommended that you use pre-wash programme for only very
dirty clothes.

Please do not exceed the maximum load capacity.

If you do not intend to use your machine for a long time, unplug it, close
the water supply and leave the door open in order to keep the inside of the
machine dry and to prevent build-up of unpleasant odours.
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e As a result of quality control procedures, a certain amount of water
may remain in your machine. This is not harmful for your machine.

INSTALLATION

You must pay close attention to the following issues before using your
washing machine.
REMOVAL OF TRANSPORTATION SCREWS
e Transportation screws, which are located at the rear side of the
machine, must be removed before running the machine.
e Loosen the screws by rotating counter clockwise using a suitable
wrench. (DIAGRAM-1)
Remove the screws by pulling them.(DIAGRAM-2)
This will cause the plastic parts located in the interior part of your
machine to drop down under the appliance.
Lift the machine up slightly to pick up the plastic parts.
If all of the plastic parts from the screw groups have not dropped
down, open the door of your machine, move the drum until all plastic
parts drop down. Collect the parts that have fallen to the floor.
¢ Inthe holes where the transport screws have been removed, insert
the plastic transport screw taps found in the accessories bag.
(DIAGRAM-3)
e The transportation screws that have been removed from the machine
should be kept safe in the event of future transportation.

G v o

DIAGRAM-2
DIAGRAM-1 DIAGRAM-3




ADJUSTMENT OF FEET

Do not install your machine on rugs or similar surfaces.

For your machine to work silently and without vibrations, it should be
settled on a flat, non-slippery and tough surface.

You can adjust the balance of your machine from its feet.

First, loosen the plastic adjustment nut.

Adjust by rotating the feet upwards or downwards.

After balance has been achieved, tighten the plastic adjustment nut
again by rotating it upwards.

Never put cartons, wooden blocks or similar materials under the
machine to adjust the levelness of the machine with the ground.

<=

Tty

ELECTRICAL CONNECTION

Your washing machine works with 220-240V and 50Hz.

A special grounded plug has been attached to the network cable of
your washing machine. This plug must be inserted to a grounded 10
amp socket. The currency rating of the attached electricity supply
should also be 10 amps. If you have no such sockets and fuses in
your house, the plug should be fitted by a qualified electrician.

Our company will not be held liable for any damage that may
occur as a result of usage without grounding.

WATER SUPPLY CONNECTION

Depending on the specifications of your machine, it may be provided
with a single water inlet (cold) or double water inlet (cold/hot). The
white headed hose is for the cold water inlet and red headed hose is
for the hot water inlet (for machines with hot & cold water inlet).

To prevent leakage from the connection joints, 1 (valid for cold water
inlet) or 2 (valid for machines with hot & cold water inlet) seals are
included in the hose packaging. Fit these seals at the end of water
inlet hoses on the tap side.

Connect the white headed hose to the water inlet valve with white
filter and connect the red headed hose to the water inlet valve with
red filter (latter in the case of machines with hot & cold water inlet).
Manually tighten the connection parts. Please call a qualified plumber
for safer connections.
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Water pressure of 1-10 bars from your tap will enable your machine
to work more efficiently (1 bar pressure means water flow of more
than 8 litres per minute from a fully opened tap).

After connections are secure, check for non-leakage of the
connection joints by turning on your tap fully.

Be sure that water inlet hoses are not folded, broken or crushed.
Mount the water inlet hoses to a 3"/4, geared water tap.

Cold water inlet (White filter valve)

-

WATER DRAIN CONNECTION

Be sure that water inlet hoses are not folded, twisted, crushed or
elongated by stretching.

Water drain hose should be mounted at a height of minimum 60 cm,
maximum 100 cm from the ground.

The end of the water drain hose may be directly fitted to the dirty
water outlet hole or a special apparatus mounted on the outlet
bracket of the wash-stand.

Never attempt to extend the water drain hose by adding extra parts.

MIN 60 CM
MAX 100 CM
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DESCRIPTION OF THE WASHING MACHINE

- Worktop

- Control panel

- Detergent dispenser

- Door

- Plinth covering pump access
- Adjustable feet

O LWN =
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PREPARATION OF THE WASHING

e Plug in the machine.
e Open the water tap.

FIRST WASH CYCLE

There may be water left inside your machine after factory tests and trials. It is
recommended that the first wash cycle should be made without any laundry to
drain this water; pour half a measuring cup of normal all-purpose detergent
into compartment 2 and select cotton programme at 90°C.

SORTING YOUR LAUNDRY

e Sort your clothes according to their types (cotton, synthetic, sensitive,
woollen, etc.), washing temperatures and level of dirtiness.

e Never wash your white and coloured clothes together.

e Since your new coloured clothes may shed dye on the first wash,
wash them separately.

e Be careful that no metal pieces are found on or in the pockets of your
clothes, remove if necessary.

e Zip and button your clothes.

e Remove plastic or metal hooks from curtains and laces or place them
inside a washing bag and tie.

e Turn textiles such as trousers, knitted fabrics, t-shirts and sweat shirts
inside out.

e Wash small clothing items such as socks and handkerchiefs in a
washing bag.

¢

Wash up t0 90 ‘C Wash up to 60 ‘C Wash up to 30 °C  Not washable in
washing machine

PLACEMENT OF THE CLOTHES INTO THE MACHINE

Open the door of your machine.

Fill your clothes in your machine in an evenly-spread manner.

Place each clothing item into the machine separately.

When you shut the door of your machine, be careful that no clothing

item is jammed between the cover and the gasket.

e Shut the door of your machine tightly otherwise your machine will not
begin the washing process.
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FILLING DETERGENT IN THE MACHINE
The quantity of the detergent that you will fill in your machine depends on the
following criteria:

Your detergent consumption will change according to the level of
dirtiness of your clothes. For your slightly dirty clothes, do not pre-
wash and put a small amount of detergent in the compartment no.2
of the detergent drawer.

For your excessively dirty clothes, select a programme with pre-wash,
fill ¥portion of the de tergent you will put in compartment 1 in the
detergent drawer and the remaining portion in compartment 2.

In your machine, use detergents developed especially for automatic
washing machines. The quantities that will be used for your clothes
are written on the packaging of the detergents.

As the hardness of your water increases, the amount of detergent to
be consumed will also increase.

As the amount of your clothes increases, the amount of detergent to
be consumed will also increase.

Pour your softener into the softener compartment of your detergent
drawer. Do not exceed the MAX level. Otherwise, the softener will
diffuse into the washing water via the siphon.

Concentrated softeners should be diluted with water before pouring
into the drawer. This is because concentrated softener obstructs the
siphon and prevents the flow of the softener.

You can use fluid detergents in all programmes without pre-
washing. For this, add the fluid detergent separator to the second
compartment of the detergent drawer and regulate the amount of
fluid detergent according to the levels on this plate.

WARNING!

In the event that power is cut off at any stage of the wash programmes and
then later reconnected, your machine will continue the programme from the
point it was interrupted at. Such a situation will not cause any harm to your

machine.

In the event that power is cut off during the wash operation, the door lock
mechanism will be released after two minutes. If there is water in the machine
do not open the door, in order to prevent water from pouring out. If you wish
to take out your laundry you can do so by draining the water inside the

machine.
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MAINTENANCE AND CLEANING

e Unplug your machine.
e Close the water tap.
WATER INLET FILTERS
On the tap part of your machine’s water inlet hose and at the extremities of
the water inlet valves, there are filters to prevent entrance of dirt and foreign
bodies into the water to the machine. If the machine is unable to receive
sufficient water although your water tap is opened, these filters should be
cleaned.
e Remove the water inlet hose.
e Remove the filters found on the water inlet valves by using tweezers
or pliers and wash thoroughly with a brush.
¢ Clean the filters of the water inlet hoses located on the tap side by
removing manually, together with the seal.
e After cleaning the filters, they can be refitted by reversing the removal procedure.

@

PUMP FILTER
The pump filter system prolongs the life of your pump, which is used to drain
the dirty water. It prevents lint from entering the pump. Cleaning your pump
filter every 2-3 months is recommended. To clean your pump filter:
¢ Remove the kickplate by pushing upwards with your hand from the
lower claws and pulling towards yourself.
e Before opening the filter cover, place a cup in front of the filter cover
to prevent flow of the remaining water in the machine.
e Loosen the filter cover by turning counter clockwise and drain the
water.
¢ Remove the foreign bodies from the filter.
e Check for the rotation of the pump manually.
e After you have cleaned the pump, refit the filter cover by rotating
clockwise.
o Refit the kickplate by holding from the claws and pushing it.
e Do not forget that if the filter cover is not properly refitted, it will leak
water.
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/\ WARNING!
Danger of scalding!
Since the water inside the pump maybe hot, wait for it to cool.

DETERGENT DRAWER
Detergents may cause residue build-up in the detergent drawer and its slot
over time. Take out the detergent drawer periodically to clean away the
accumulated residue. To remove the drawer, proceed as follows:

e Pull the drawer to its end (DIAGRAM-1).

o Keep pulling by pressing on the siphon lid inside the drawer which is
fully pulled to its end, and remove the drawer from its place
(DIAGRAM-2).

o Wash it by rinsing with water and cleaning with an old toothbrush.

e Collect the residue inside the drawer slot without letting it drop into
the machine.

e After thoroughly drying the drawer, refit by reversing the removal
procedure.

DIAGRAM-1 DIAGRAM-2
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SIPHON PLUG

Pull out the detergent drawer. Remove the siphon plug and thoroughly clean
any softener residue. Refit the cleaned siphon plug back in its place. Check
that it is fitted properly.

Siphon plug

THE CABINET
To clean the outside of the appliance, use a neutral detergent and a damp
cloth. Please be careful not to use material that could damage the exterior
surface of your machine.
/\ WARNING!

If the machine is installed in a location where the ambient temperature can fall
below 0 °C, proceed as follows when not in use:

¢ Plug in the machine.

o Close the water tap and pull out the water inlet hose or hoses from

the tap.

e Place the ends of the water drain and water inlet hoses in a cup on
the ground.
Adjust the programme knob to “Draining” programme.
The programme ready light will be on.
Run the programme by pressing the start/pause button.
Unplug your machine when the programme is over (programme end
light is on).
When this process is completed, the remaining water inside the machine will
be drained and thus formation of ice in the machine will be prevented. When
you operate your machine again, be sure that the ambient temperature is
above 0 °C.
THE DRUM
Do not leave metal parts such as needles, staples or coins inside your
machine. These pieces cause rust stains to form inside the drum. To
eliminate these rust stains, use a non-chlorine cleaning agent and follow the
warnings of the cleaning agent producer. Never use dish-washing scourers or
similar abrasive objects to clean rust stains.
REMOVE OF LIME FROM YOUR MACHINE
If you regulate the amount of detergent used in your machine properly, there
will be no need for lime removal. However, if you desire to apply the removal
procedure, use lime protectors readily available on the market and pay
attention to their warnings.

WARNING!
The lime-eliminating substances contain acids and this may cause colour
modifications in your clothes along with an adverse effect on your machine.
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TROUBLESHOOTING GUIDE

All repairing which must be done on the machine should be performed by
authorized service personnel. When your machine requires repairs or you are
unable to eliminate the failure with the help of the information given below:
e Unplug the machine.
¢ Close the water tap.
o Consult your nearest authorized service provider.

FAILURE

PROBABLE CAUSE

METHODS OF
ELIMINATION

Your machine does not
operate.

It is unplugged.

Insert the plug into the
socket.

Your fuse is defective.

Change your fuse.

The electric power is off.

Check the electric power.

Start/pause button has
not been pressed.

Press the start/pause
button.

The programme knob is
in O (off) mode.

Turn the programme knob
to the desired mode.

The door is not shut
properly.

Shut the door properly.
You should hear it click.

Your machine does not
receive water.

Water tap is closed.

Open water tap.

The water inlet hose may
be bent.

Check the water inlet
hose.

The water inlet hose is
obstructed.

Clean the filters of water
inlet hose. (*)

The valve inlet filter is
obstructed.

Clean the valve inlet
filters. (*)

The door is not shut
properly.

Shut the door properly.
You should hear it click.

Your machine is not
draining water.

The drain hose is
obstructed or bent.

Check the drain hose.

The pump filter is
obstructed.

Clean the pump filter. (*)

The clothes are not
placed inside the machine
in an evenly-balanced
manner.

Spread the clothes inside
the machine in an orderly
and evenly-balanced
manner.

Your machine is vibrating.

The feet of your machine
are not adjusted.

Adjust the feet. (**)

Transportation screws are
not removed.

Remove transportation
screws. (**)

(*) See the section concerning maintenance and cleaning of your

machine.

(**) See the section concerning installation of your machine.
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FAILURE

PROBABLE CAUSE

METHODS OF
ELIMINATION

Your machine is
vibrating.

There is a small
amount of clothes in
the device.

It does not prevent
operation of the
machine.

Excessive amount of
clothes are filled in the
machine or the clothes
are not placed in a
well-balanced manner.

Do not exceed the
recommended quantity
of clothes and spread
your clothes in the
machine in a well-
balanced manner.

Your machine touches
a ripid object.

Prevent your
machine’s leaning on a
tough place .

Excessive foam in the
detergent drawer.

Too much detergent
has been used.

Press the start/pause
button.In order to stop
the foam,dilute one
table-spoon of softener
in half liter of water and
pour it in the detergent
drawer.Press the
start/pause button after
5-10 minutes. Arrange
the amount of the
detergent properly in
the next washing
process.

Wrong detergent has
been used.

Use only the
detergents produced
for full automatic
machines.

The washing result is
bad.

Your laundry too dirty
for the program you
have selected.

Select a suitable
program. (see Table-1)

The amount of
detergent used is not
sufficient.

Use more detergent
according to the
detergent.
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FAILURE

PROBABLE CAUSE

METHODS OF
ELIMINATION

Washing quality is
poor.

Machine load exceeds
maximum capacity.

Load clothes into your
machine so as to avoid
exceeding its
maximum capacity.

Your water may be
hard.

Regulate the amount of
detergent used
according to the
detergent producer's
guidelines.

Distribution of the
clothes in your
machine is not evenly-
balanced.

Spread the clothes
inside the machine in
an orderly and evenly-
balanced manner .

The water is drained
from the machine as
soon as it is filled.

The end of the water
drain hose is
positioned too low in
relation to the machine.

Place the water drain
hose at an appropriate
height.(**)

No water is seen in the
drum during washing.

No failure. The water is
in the lower part of the
drum.

There is detergent
residue on the clothes.

Undissolved fragments
of certain detergents
may stick to your
clothes as white stains.

By calibrating your
machine for “Rinsing”
programme, run an
additional rinse or
eliminate stains after
drying with the help of
a brush.

There are grey stains
on the clothes.

These stains may be
caused by oil, cream or
ointment.

Use the maximum
detergent amount
recommended by the
detergent producer
during the next
washing operation.

(*") See the section concerning installation of your machine.
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METHODS OF

FAILURE PROBABLE CAUSE ELIMINATION

The unbalanced load
control system will try
to distribute your
clothes in a
homogenous manner.
After your clothes are
distributed, the
spinning process will
begin. For the next
wash, place your
clothes into the
machine in an evenly-
balanced manner.

No failure. The
unbalanced load
control may operate in
that way.

The spinning process
is not done or starts
with delay.

AUTOMATIC FAILURE DETECTION SYSTEM

Your machine is equipped with systems which will both take the necessary
precautions and warn you in case of any failure by continually monitoring the
washing processes.

PROBABLE

FAILURE CODE FAILURE

CORRECTIVE MEASURES

Shut the door properly so that
The door is you _hear it click. If the proplem
’ not shut perS|sts_, turn off the machine,
properly unplug it and consult your
' nearest authorized service
provider immediately.
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FAILURE CODE

PROBABLE

CORRECTIVE MEASURES

E0C

FAILURE
The vyater Turn on the tap to the end. Water
level in your ;
L0 supply may be cut, check it. If the
machine is

below heater.
The pressure
of your water

problem still exists, your machine
will automatically stop after a
while. Unplug your machine, turn
off the tap and consult your

E0S

supply may . :

be low or mra:\;%setrauthorlzed service
unstable. P )

The pump Clean the pump filter. If the
has failed or problem persists, consult your

the pump filter
is obstructed.

nearest authorized service
provider.(*)

E0Y

There is an
excessive
amount of
water in your
machine.

Your machine will automatically
drain the water. After your
machine has completed the
draining process, shut down your
machine and unplug. Close the
tap and consult your nearest
authorized service provider.

(*) See the section regarding maintenance and cleaning of your machine.
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FAILURE CODE

PROBABLE

CORRECTIVE MEASURES

FAILURE
The heater
of your Shut down and unplug your
E D 5 machine or machine. Turn off your tap and
the heat consult your nearest authorized
sensor has service provider.
failed.
Shut down and unplug your
The motor machine. Turn off the tap and
has failed. consult your nearest authorized
service provider.
: Shut down and unplug your
E D —, Electronic machine. Turn off the tap and
card has :
failed. congult your_nearest authorized
service provider.
Shut down and unplug your
The motor machine. Turn off the tap and
has failed. consult your nearest authorized

service provider.
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FAILURE CODE

PROBABLE
FAILURE

CORRECTIVE MEASURES

eE0S

The network
voltage is too
high or too
low.

If the network voltage is lower
than 150V or higher than 260V,
your machine will automatically
stop. When the network voltage
is recovered, your machine will
continue its operation.

E 10

Communication
error.

Shut down and unplug your
machine. Turn off the tap and
consult your nearest authorized
service provider.
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AFTER-SALES SERVICE

Before contacting After-Sales Service:

1. Try to remedy the problem yourself (see “Troubleshooting Guide”).

2. Restart the programme to check whether the problem has solved itself.

3. If the washing machine continues to function incorrectly, call the After-
Sales Service.

Specify:

e The nature of the problem.

¢ The washing machine model.

e The service code (number after the word SERVICE).

=AY Ke3 0000 000 00000

The After-Sales Service sticker can be found inside the door.

e Your full address.

e Your telephone number and area code.

o After-Sales Service phone numbers and addresses are given on the
guarantee card. Alternatively, consult the dealer where you purchased
the appliance.

TRANSPORT / HANDLING

Never lift the appliance by the worktop when transporting.

Pull out the mains plug.

Turn off the tap.

Disconnect the inlet and drain hoses.

Drain all water from the hoses and from the appliance (see “Removing
the Filter”, “Draining Residual Water”).

Fit the transportation screws (obligatory).

PO~

o
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